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Clinical and : A-06-24 28-05-J3
x-ray exam : Don Tokle 2 : Staflion
A€ Jooo bsHL L & Rowl
Clinical exam:
’ @ No significant abnormalities O Remarks
@ No significant abnormalities O Remarks
@ No significant abnormalities O Remarks
& No significant abnormalities O Remarks
@ No significant abnormalities O Remarks
@ No significant abnormalities O Remarks
2
,@ No significant abnormalities O Remarks
Q No significant abnormalities O Remarks
p No significant abnormalities O Remarks
No significant abnormalities O Remarks
T G S @ No significant abnormalities O Remarks
Dt & ) No significant abnormalities O Remarks
- @ No significant abnormalities O Remarks
—~ AN
o w No significant abnormalities O Remarks
=st @ No significant abnormalities O Remarks
e = @ No significant abnormalities O Remarks
@ No significant abnormalities O Remarks
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1 @ No significant abnormalities O Remarks
2 S %No significant abnormalities O Remarks
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X-ray exam:

O No significant abnormalities O Remarks

O No significant abnormalities O Remarks

O No significant abnormalities O Remarks

O No significant abnormalities O Remarks

O No significant abnormalities O Remarks

LEF: O No significant abnormalities O Remarks

O No significant abnormalities O Remarks

O xo significant abnormalities O Remarks

O No significant abnormalities O Remarks

s LM + O No significant abnormalities O Remarks

O No significant abnormalities O Remarks

LH: O no significant abnormalities O Remarks

Stifle LM RH: O No significant abnormalities O Remarks

O No significant abnormalities O Remarks

RH: O No significant abnormalities O Remarks

Tarsus DP LH: O No significant abnormalities O Remarks

Stifle DP RH: O ro significant abnormalities O Remarks

1fle DP LH: O No significant abnormalities O Remarks
£ no O yes,

arks: @ no O ves,

Conclusion:

Clinical examination:
(® No abnormal findings

3

(O Abnormal findings (see examination protocol) Dates A S I { ) &L
Radiological findings: v
O cood Place: Mohaidusy
O satisfactory
O Moderate Name and stamp:
O Unsatisfactory

DIERENARTS WEYMIENS K
O Acceptable KOUTERMS\ST-KAT-KAVER
O Increased risk q 497 N b4D3
(O Not acceptable e

\

The horse receives() normal medical risk
O increased medical risk
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Algem ene vooresarden ——
Een man- of veskocp caderzosk gesfl enkel min persoonijies inschatiing over de huiige medische toestand van het pasrd. Hisrsan geimppeld geef & een soort risico v® voor het
m heet tal Vo gen B s e EX puard kan op het ene mament ksmgeeond en, dan wel cp e=n ander manken, hart bj genis of ademhalingsproblemen veronen.
o te wien E§n aan het eval, lnter letsel of Zimide, v n 9. of of dan nist e ignandelik aan het onderzosk
Indien de kiant il wenst kan er eventusel e=n staal name plasts om daarin op te sporen.
Het onderzosk betreft geen intenis hoog een
®  Het paard word onderzocht I Ancie van een Mgever en het dosl Net pasrd 2al gebruld worden DRt evernis de get narmen lumnen dus verschilen hussen

anmmmhmn-ﬁmmwmmmawmwMW

L D-w:-mmmuammummuaaﬁmwwmmmwmummuv e=n endoscopie
d.nmv—‘*_..“d&u““*

mmmmummmmwxﬁmhawn’\-m-—m

L] Bmmammuhmmmmmmmhwmmmmmﬁ eid. Zomls b fragr aan de
van het strasibeen (al of niet mel een nis in het zuif), van de [ 8

L em-wmmmanmmmmmwamumMwm—mmum

Het kan niet altjid duideljk aangetoond worden of een paard vroeger reeds een of andere behandeling of operatie hesft paan_ Zoals bijv. efjke infitraties van de gewrichien, ontzenuwingen,
koliekoperaties .. Vandaar is het de volledige verantwoordeljkheid van de koper am zich hieromirent in te deldcen bij de verkoper.

®  Helis eveneens de volledige verantwoordelfikheid van de koper zich i te dekdken b de verkoper wat betret zoais iy weven_
De koper dient zich bewust te zjn dat 4 dus op het moment van de ks niet asnwezig zjn. (b ) Ock Nier dient Nj Zich
rireces b de dﬂ ig o z§nen dus op van de keuring mogel zin

@ Indien de koper het paard wil laten verzekeren, zal hj mosten wachten aivorens tol de koop over te gaan, tot hj de goedkeuring van de verzekering heet. Een keuring door mezelf u gevoerd, is niet
mmmmwmmw.nmmmm

L &Ummmm-mmmammmz—wwamammm
®  Hetis eveneens de verantwoordelfiheid van de koper de ger incl jokuak ed. te

Conditions générales
u\—-:\um--“-“pun~nm‘~~h_.l—m“uhdlﬁnmm-ma.-nnm-
Cet examen comparte une série de imitations :

L 'ﬂgmnu--n.--—-—ua—-mnnmnoum—mumumnmoummﬂo

Sartey ou des problém x Cetie difiérence peut Mre due au hasard, & des ksions rdh daréas, A une maiacie, ainal Gu'd e chasgement de logement ou dhablat

snmuﬁ.uwmmmmmamqmumamm
L] L“M.Mn*ﬁumﬂ—.nm—m

Le fomction d\; sinal que 'un bt dens. 1 sera utBné. Cat awnan tout cormene les norres apriiqubes peuvent donc varier entre dorneurs d'ordre & Chevascx.
ammmq—mu-n—mzmn—-u--m-

L] La donneur dardre déclare @tre dhaccord avec ba talls de Nemmen, ot 88 rend compte Qi gt dun compromis setre Briter les risguss of s prix pour Mexeren, Dens s cas par el ou une
-—q-uh!—*—-—-*l--mm:‘:lﬂ-—_

° Les narmes sppiquéss pour ie examens rediopaphiquas pewvent dire difirentss de s appiqeées par I muires COBMUSS O Unwersi és.

®  Ne seront mentionnées dans mon rapport que les qu me Les qui ne me pas im ne seront donc pas signalées comme par exemple des
mmmammn-—mmhmmnqmmmmw.n-

L] L'examan o's en sscan s pour bul de juger des capacids techniuas du cheval pour s propriftaie, nf de déterminer le valsur de ce dermier.

L] lﬂ-*‘h_h““-ﬂn_ﬂ-n#*_-ﬁﬁuﬁhmmu
operatons de cobques Dis o Il 5'sgi da I pleine respossatiid de [achetews de bisn me remmeigner of de =8 CoU Chaz I vendsur .

lml—-._--‘-monummmmaum-mm (ou tics) & du cheval comme par exemple le tic 4
Fappul, s Bc de Mowrs ou e tic & Mak.
LJ L“ﬂ“h-“pm-m-hdn--nhm--—-r--:—lﬂ_).m-nmd*-llma
bien se renseigner chez le vendeuwr.

L] -m-—-—“lm—n—u.n—n—l——muﬂ—n—mnmm-—_-“n‘u-
une seckitd d'msurance. s peuvent eppiquer d'mtres noMaes.

L] Aucun evis ne pest 8ire doand Guant sux quailds d'daln, las normes étant perfols teflerent dMirertes entre ks st bock s.

® et dgalamant do b responsetiild de Nacheteur Cobtentr les papiers de p donc dga I de

L] En cas de confit entre ce texte o le texte que le texte néerlandophone est valable.
Terms and conditions
A or sale ghves only my personal assessment of the curent medical condition of the harse. Linked is a type of risk of medical pr hal can happen regarding the use of the
horse.

This has several

L] m—-nmmm-mnw—mm.c-mmmmmum-—mm—,umbm.mm
Injury or liness, changes in housing, whether or even drug camoutiage prior 1o the exam,

L] I the customer wants R, there is the possibility to include a blood sampling to detect llegal substances.
L] It deais no cbiigation lowards any results.

L] mmbmnﬂhmu-muumhmnmunum—unm;—autmmm“cﬁ-uw—muc:nh
therefore only applicable 10 no one efse than the persan stated on the repart.

L] The dlient agrees with the extent of the investigation, and realizes that this is always a risk- and price for the exam. If for example an addiional endoscopy o additional X-
rays are desirable, this can be asked in advance or during the exam.

L] The used in the can be different from those used by colleagues or universities and can differ what is in dferent There are only those
mmumsw-mDu‘u-mu-u'-wnob-nmmE—ﬂ-w-ummummmmum-mnu
navicular bane itsedf), ossification of the hoof cartilage, elc.

®  Since this @xam is no research addressing the capatilities of the horss as a riding or sparth NeltherisRa of the harse.

® it cannot early demansirate whether the horse might have had sugery or cther freatments, such as repeated inSitration of the jaints, colic surgery, _ Hence I is the scie y of he
to cover himseif here,

L It s siso the scle responsbiity of the purchaser to cover himself in terms of stable vices such as: crb biting, wind sucking, wesning ...
mm“h-‘ld-._n_‘qumh._l-h-odhm.uﬁ-dhu"_-‘

L mrgnugmmum-mmdmmtummnv of the In Atest by mysef, is not mtcmascally an aparoval br an nsurance

L 'nh-nMmm“.llﬂvﬂm.hﬁ.hmuhmmummtﬁ“m.
L] 1 s al=o the buyer's Al responel ARy (o recsive the 4 Gmnershly pepers Inchuded the “mLtstis kik” of the harme,
L] ha-d-uwm-nummumm.ummmwm*




